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MANUAL DE INSTRUCCIONES
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ESTIMADO CLIENTE

Con el fin de que obtenga el mayor desempeno de su producto, por favor lea este manual de
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guardelo para su futura referencia.
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com
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| PRECAUCION |

RIESGO DE CHOQUE

ELECTRICO, NO ABRA

Precaucion: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no retire
la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al interior
de la unidad. Refiera todo mantenimiento o intervencién técnica
a personal técnico calificado.

Este simbolo indica la existencia de voltaje peligroso al
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque
eléctrico.

f Este simbolo indica que hay importantes instrucciones de

operacion y mantenimiento en la literatura que acompana a
esta unidad.

LINEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER

Venezuela: 0800 — ELECTRIC (353-2874)
Panama: 300-5185

Sitio Web: www.premiermundo.com

E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com
NOTA

Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, caracteristicas y/u operacion de esta
unidad sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo.
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INTRODUCCION

Con el fin de que obtenga el mayor desempeno de su cafetera por favor lea este manual de
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo.

AINSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
No toque las partes calientes.

* Utilice guantes para proteccion.

* No coloque la unidad o el cable en el agua.

* Mantenga la unidad lejos del alcance de los nifios y mantenga una estricta supervision si ellos se
encuentran cerca.

* Desconecte el cable cuando no la esté utilizando y antes de hacer la limpieza.

* No utilice la unidad si observa algun dafio en el cable.

* No intente reparar la unidad usted mismo. Remita todo mantenimiento o reparacion a personal de
servicio técnico calificado.

* Utilice so6lo accesiones recomendados por nuestra compania.

* No utilice en exteriores.

* No permita que el cable cuelgue o toque superficies calientes.

* No coloque la unidad cerca de superficies muy calientes, gas o quemadores eléctricos.

* Conecte el cable antes de encender la unidad.

* Al desconectar el cable, hagalo del enchufe mas no del cable.

* No utilice esta unidad para fines distintos a los que fue disefada.

* No retire la tapa mientras el café esta en preparacion.

* No se recomienda el uso de extensiones eléctricas para conectar la unidad. Sin embargo, si
necesita conectar una extension, tenga en cuenta el voltaje y al mismo tiempo ubiquela de tal forma
que no sea un obstaculo o se corra el riesgo de enredarse.

* El enchufe del cable de poder tiene esta polarizado, es decir, que una pata es mas gruesa que la
otra. Al conectarlo, solo puede entrar en una posicion al tomacorriente. Si no es posible conectarlo,
entonces girelo para que coincidan los orificios. Si aun no es posible, se requiere un cambio de
toma eléctrica. Contacte a un técnico en esta area para que le ayude.

* No utilice el cable con una extensién, a menos de que empate efectivamente.

* No altere el disefio del enchufe para que lo pueda conectar.

INSTRUCCIONES DE OPERACION
PREPARACION DE CAFE

1. Introduzca el tubo en el recipiente hasta que quede recto.

2. Retire la tapa, el recipiente y la base. Llene con agua fresca hasta el nivel
deseado indicado en el interior de la cafetera. No utilice agua caliente. !

3. Vierta el café a su gusto en el recipiente, coloquelo dentro de la cafetera y ponga )
la tapa. (El disefio especial de la tapa distribuye el agua sobre el café. No se i
requiere recipiente perforado).

4. Conecte la cafetera al tomacorriente para comenzar la preparacion.

5. Cuando el café esté listo, la temperatura disminuira y mantendra el café a una
temperatura perfecta tanto tiempo como permanezca conectada al tomacorriente. — 2

6. Sirva un delicioso café. ' e
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NOTA
Nunca conecte la cafetera sin liquido o sin café. Esto puede danarla y ademas anular la garantia.

FUNCION DE TETERA U OLLA

Caliente o hierva agua o comida.

1. Conecte el cable al tomacorriente. (No utilice corriente directa.)

2. Caliente hasta la temperatura deseada.

3. Sidesea que hierva, una vez que alcance esta temperatura, desconecte el cable.
4. No permita que la tetera siga calentandose si no hay nada en el interior.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Desconecte la unidad antes de hacer la limpieza.

Retire cualquier cantidad de liquido que quede en el interior.

Lave el interior de la unidad con agua caliente jabonosa. Haga lo mismo con la tapa.

Limpie el recipiente y el tubo del café de la misma forma al igual que la parte externa de la cafetera.
Seque los elementos completamente.

abkhwn =

Para eliminar manchas de minerales y sabores haga lo siguiente:

1. Vierta 12 onzas (360 ml) de vinagre en la unidad.

2. Conecte la cafetera al tomacorriente hasta que el vinagre esté caliente.

3. Desconecte la unidad y déjela asi durante la noche.

4. Retire el vinagre con agua jabonosa caliente, enjuague y seque. Repita si es necesario.

NOTA

* No introduzca la base en agua.

* Restriegue de vez en cuando la placa de calefaccion con un jabdn fuerte para remover los depdsitos
minerales.

DIAGRAMA DE CIRCUITOS

Unidad Conectada

Enchufe
v Termostato
\ , -
Placa Calefactora 110V 600w
Voltaje: 110V~ 60Hz .
Potencla: 600 Vatios Indicador  gesistencia
‘ ' —
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INSTRUCTION MANUAL

ELECTRIC COFFEE MAKER (8 CUPS)
ED-1237
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DEAR CUSTOMER

In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully
before using, and keep it for future reference.
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com
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CAUTION

RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT
OPEN

Caution: To reduce the risk of electric shock do not open
this device, there are not serviceable parts for customers.
Please refer any maintenance or repair to qualified
personnel.

A This sign means the existence of dangerous voltage at
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.

This sign means that there are important instructions of
operation and handling in the manual that comes with this
device.

PREMIER CUSTOMER SERVICE

‘Venezuela: 0800 — ELECTRIC (353-2874)
Panama: 300-5185

Website www.premiermundo.com

E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com
NOTE

This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safely precautions should always be followed to reduce the nsk of fire,
electric shock, and/or injury to persons, including the following

1. Read all instructions. 7. The use of an accessory not evaluated for

2. Do not touch hot surfaces. Use handles use with this appliance may cause Injuries.
or knobs. 8. Do not use outdoors.

3. To protect against electric shock, do not 9. Do not let cord hang over edge of table or

place cord, plug or appliance in water or counter or louch hot suraces.
other Iiquid.

4. Close supervision is necessary when any
appliance is used by or near children.

5. Unplug from outlet when not in use and
before cleaning. Allow to cool before putting
on or taking off parts.

6. Do not operate any appliance with a
damaged cord or plug, or after the appliance
malfunctions or has been damaged in any
manner. Return apphance to manufacturer for
examination, repair or adjustment.

10. Do not place on or near a hot gas or electric
burner, or in a heated oven

11. Extreme caution must be used when moving
an appliance containing hot liquids

12. Always plug cord into the wall outlet before
turning on any control. To disconnect,
remove plug from outlet.

13. Do not use apphance for other than intended use.

14, Remove and replace cover carefully when hot

15. Scalding may occur if lid is removed while
brewing coffee

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A short cord is provided to reduce the nsks of becoming tangled in or tripping over a longer cord. Extension
cords may be used If care s exercised In thelr use and the wattage rating is al least as great as the watlage
stamped on the base of the appliance. If an extension cord is used, it should be arranged so that it will not drape
over the counter or tabletop where it can be reached by children or tripped over accidentally.
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SAFETY FEATURE FOR MODELS WITH ATTACHED CORD

To reduce the hazard of potential shock, this item has a polarized piug (one blade is wider than the other), which
wil fit only one way in a ploarized outlet. If the plug does not fit the outlet properly, turn the plug the other way;
it still does not fit, contact a qualified electrician for assistance. Never use this plug with an extension cord unless
it fits properly. DO NOT ATTEMPT TO DEFEAT THIS SAFETY FEATURE.

COFFEEMAKER OPERATING INSTRUCTIONS

TO ASSEMBLE - insert tube NOTE: The amount of coffee used can be adjusted
into basket until tube is to personal taste

seated( see lllustration) BREWS AUT OMAT ICALLY - Plug cord into AC outlet
MEASURE WATER- Remove When the coffee is finished brewing, it will aut
cover, basket and stem. Fill omatically switch to low heat and will keep the
with fresh, cold tap water to coffee at proper serving temperature as long
desired fill line located on as it remains plugged in, NEVER plug in coffeemaker

inside of coffeemaker. Never use hot water to make offee.  without water or liquid coffee in it. This will damage

MEASURE COFFEE- Measure ground coffee into bas- '€ Cofleemaker and void the warranty
ket, place basket and tube in coffeemaker and place

cover on unit. Specially designed cover distributes

water over ground coffee; no perorated basket cover

is required

Insert plug into Hot Pot(for models with detachable cord only). Connect the wall plug to AC
electrical outlet. Never use on direct current.

Heat to desired temperature. |f you heat to boiling, after boilling point has been achieved, unplug
unit from power source. Continued boiling will cause sticking or burning. DO NOT ALLOWTO
BOIL DRY.

WARNING: Position the lid so that steam is directed away from the handle.
WARNING: Do not remove the lid while the water is boiling.
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CARE AND CLEANING

UNPLUG FROM OUTLET. Allow unit to cool. Empty any ~ MINERAL STAINS AND FLAVORS CAN BE REMOVED

remaining coffee or other liquid from unit. NEVER by following these instructions: pour 12 ounces{360mi)

IMMERSE BASE IN WATER. vinegar into the appliance. Plug in and heat until vinegar is
warm. Unplug unit and allow to stand overnight. Discard

WASH INSIDE OF UNIT with hot, soapy water and rinse vinegar wash with hot, soapy waler: rinse thoroughw and
with hot water before using for the irst time and after each gy Repeat if necessary.

use. Do same with cover. DO NOT IMMERSE BASE IN
WATER. VERY IMPORTA NT:Scour‘heating plate” frequently with

an abrasive soap pad. Rinse thoroughly with hot water.
Clean basket and tube of coffeemakers. Tube canbe  This will remove hard water mineral deposits which can

cleaned wih a tube brush or a pipe cleaner and hot. s0apy  effect the operation of this appiiance.
waler to remove manulfacturing oils. Dry with a towel.

Wipe outside of unit with a damp clotn, then dry.

FOR HOUSEHOLD USE ONLY

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

If the supply cord is damaged . it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

-staff kitchen areas in shops, offices and other working environments

-farm houses

-by clients in hotels, molels and other residential type environments

-bed and breakfast type environments.
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